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تئـاتـر

دوستانی که فکر 
می‌کنند بازار جشنواره 
فجر موفق نبوده، بازار 
این جشنواره را با بازار 
برلین و کن مقایسه کنند. 
این بازارها در فضاهای 
بزرگی با غرفه‌های زیاد 
برگزار می‌شوند. در آن 
بازارها چند هزار فیلم 
وجود دارد. نمی‌توانیم 
در بازار جشنواره 
جهانی فجر، چند برابر 
فیلم پخش کنیم. ما باید 
برای پخش این تعداد 
آثار جا پیدا کنیم

10فرهنگ‌وهنر  
تـلویزیـون

ویدا جــوان بازیگــر نقــش »ساره« در 
»روز‌های‌آبی« در خصوص نقش خود در 
این سریال توضیحاتی ارائه کرد. ویدا جوان 
گفت: ساره دختر بزرگ یک خانواده متمول 
است که پس از وقوع یک اتفاق، به درخواست 
پدرش و همراه با خواهر و برادر کوچکش 
به روستای زادگاه مادری می‌رود و پس از 
ورود به آن روستا، داستان‌هایی را پشت‌سر 
می‌گذارد. به‌نظرم جغرافیا، شرایط آب‌وهوایی، معماری و حال و هوا و 
ساده زیستی محیط‌های روستایی، برای مخاطبان خصوصا ساکنان 
شهر‌های کلان با دغدغه‌های متفاوت و زندگی‌های پیچیده می‌تواند 
بسیار جالب و تاثیرگذار باشد. وی افزود: البته سلیقه مخاطب امروز 
با توجه به وجود سریال‌های بسیار داخلی و خارجی چندان قابل 
پیش‌بینی نیست، اما قطعا همیشه دیدن فضا‌های روستایی همراه 
با طبیعت بکر برای هر انسانی جذاب است. این بازیگر تلویزیون بیان 
کرد: بازی در روستا برای من خیلی متفاوت و دوست‌داشتنی بود، زیرا 
در شرایط فعلی که با همه‌گیری کرونا و وضعیت آشفته شهر‌های کلان 
و بزرگی، چون تهران مواجه هستیم. زندگی چندین ماهه در روستا 
تجربه جدیدی برای من بود، البته سختی‌های خودش را هم داشت. 
جوان، با اشاره به برخی سختی‌های فیلمبرداری لوکیشن‌های سریال 
در محیط روستا گفت: غیرقابل پیش‌بینی بودن شرایط آب و هوای 
روستا و تطبیق با بافت جغرافیای آن محیط، رفت‌وآمد و جابه‌جایی‌ها 
در مسیر‌های غیرماشین‌رو برای عوامل پشت صحنه و بازیگران 
دشوار بود. بازیگر نقش ساره در سریال روز‌های آبی، در خصوص 
نحوه آشنایی‌ با کاراکتر ساره و تلاش خود برای نقش‌آفرینی هرچه 
بهتر در قالب این شخصیت داستانی، عنوان کرد: به‌جز تحلیل‌های 
انجام شده و صحبت‌هایی که با کارگردان کردم، سعی کردم وجهی 
از خودم را زنده کنم که به شخصیت ساره نزدیکتر باشد؛ هر چند 
تفاوت‌های بنیادین شخصیتی بین من و ساره وجود داشت. از لحاظ 
بدنی کمی ساره را رهاتر از خودم در نظر گرفتم و بیانش را کمی آرام و 
نرم با کلمات و جملاتی که گاهی ناتمام رها می‌شوند، نشات گرفته از 
طبیعت ساره که هرگز در زندگیش نیاز نبوده برای خواسته‌ای حتی 
جمله‌اش را تمام کند یا صدایش را بالا ببرد؛ چراکه همه چیز برایش 
فراهم و مهیا بوده. ساره کمی مادرانگی می‌داند، اما بیشتر کودک 
نیازمند توجه و محبت است که البته در مسیر داستان با تغییرات 
زیادی در شخصیتش مواجه خواهیم شد. او ادامه داد: به‌نظر من 
سریال روز‌های آبی جالب شده و پس از آشنایی اولیه مخاطب با آن، به 
مرور زمان جذاب‌تر هم خواهد شد. جوان، همکاری با یک کارگردان 
اهل یزد، تعدادی از دست‌اندرکاران اهل گیلان و تهران و یزد را از 
جذابیت‌های همکاری در سریال روز‌های آبی دانست و گفت: همین 
تنوع فرهنگ گویش برای من جذاب بود. از طرف دیگر، همیشه حال 
و هوای من با ساره هماهنگ بود و اتفاقات به‌گونه‌ای پیش می‌رفت که 
من را در شرایط روحی ساره قرار بدهد و این برای من جالب بود، زیرا 
در برخی از مواقع که ساره غمگین بود و گریه داشت، حال من خوب 
بود و تصور می‌کردم که بازی در سکانس غمناک برایم دشوار است، 
اما ناگهان وقوع اتفاقی یا دگرگونی هوا، من را در فضای بازی در نقش 
ساره قرار می‌داد و به‌نظر می‌رسید که همه شرایط دست‌به‌دست هم 

می‌دادند که نقش ساره آنچنان که باید و شاید معرفی شود.

محمدمهــدی عسگــرپور با حضــور در برنامه زنده 
تلویزیونی »شهرفرنگ« از شبکه خبر در پاسخ به انتقادات 
مطرح شده نسبت به چرایی اصرار بر برگزاری این رویداد 
در شــرایط کرونایی توضیح داد: من فکر می‌کنم نه در 
مورد جشنواره جهانی فیلم فجر که در مورد برنامه‌های 
دیگری هم، این نظرهای انتقادی وجود دارد. برخی فعالان 
سینما، نگران هستند و دغدغه‌های خاصی عمدتا در 
حوزه معیشتی دیگر همکاران خود دارند و فکر می‌کنند 
می‌شود با حذف این جشنواره‌ها همه چیز را درست کرد. 
دبیر سی‌وهشتمین جشنواره جهانی فیلم فجر بیان کرد: 
بسیاری از همکاران هم این نظر را ندارند. واقعیت این است 
که ما در مورد اکوسیستمی صحبت می‌کنیم که بخشی از 
آن یک رویداد ملی است و بخشی دیگر جهانی. تقریبا در 
هر جای دنیا کشورهایی که در جشنواره‌ها حضور دارند و 
سهمی از بازار فیلم هم دارند، حداقل یک جشنواره جهانی 
دارند. ما جزو کشورهایی هستیم که تعداد تولیدات‌مان 
قابل‌توجه است و سال‌هایی جزو ۷ کشور اول دنیا بودیم. 
این بخشی از همان اکوسیستمی است که عدد ممکن است 
اختلاف‌نظر درباره آن وجود داشته باشد. عسگرپور  ادامه 
داد: فستیوال در کشور ما »جشنواره« ترجمه شده، جشن 
هم در افکار ما غالبا معادل دورهمی است، اما فستیوال در 
بقیه جاهای دنیا لزوما به این معنی نیست. ما فستیوال‌هایی 
مربوط به آثار وحشت و یا فیلم‌های تلخ اجتماعی داریم 
که اصلا شبیه به جشن نیستند. عنوان جشنواره از نظر 
روحی و روانی، بر نگاه ما تاثیر گذاشته و برخی هم با همین 
واژه بازی می‌کنند. با کلمه‌های جشن‌پاره، مهمانی، 
دورهمی می‌خواهند به این رویدادها انتقاد کنند. دبیر 
سی‌وهشتمین جشنواره جهانی فیلم فجر در پاسخ به 
این سوال که خروجی این رویداد در ۵ دوره اخیر برگزاری 
مستقلش چه بوده است، گفت: راجع به خروجی یک 
جریان فرهنگی، بعضی از افراد ممکن است، ساده‌سازی 
کنند. متاسفانه بعضی از اظهارنظرها اینگونه است که گویا 
ما داریم راجع به یک سوپرمارکت صحبت می‌کنیم که 
باید انتهای هر شب ریز خریدوفروش آن مشخص باشد! 
ولی »بازارفیلم« این کارکرد را ندارد و شما ممکن است 
مذاکراتی کنید که سه سال دیگر جواب بدهد. وی ادامه 
داد: اساسا جشنواره‌هایی مثل برلین و کن که اینجا خیلی 
راجع به آنها صحبت می‌شود و بالای ده هزار مهمان دارند، 
اقتصادشان متفاوت است و اگر جشنواره جهانی فجر با 
آنها مقایسه شود، ممکن است بگویند دستاوردهایش کم 
است چون در آنجا رقم‌های بیشتری جابه‌جا می‌شود. من 
فیلمساز هستم و خودم دیده‌ام که فیلمم در جشنواره فجر 
دیده شده، بعد به چند جشنواره جهانی رفته و در نهایت 
هم به فروش رسیده، ممکن است خیلی از دوستان چنین 
چیزهایی را نگویند. من خیلی از فیلمسازان را می‌شناسیم 

که شروع فیلمسازی جهانی‌شان از همین فجر بود.
 بودجه جشنواره، نصف فیلم سینمایی

عسگرپور در پاسخ به این کنایه برخی سینماگران 
که می‌گویند جشنواره جهانی فجر سفره‌ای است که 
پهن شده برای درآمد مالی عده‌ای خاص، توضیح داد: 
دوستان فراموش می‌کنند که کل رقمی که در سینمای 
ایران هست، آنقدر ناچیز است که این کنایه‌ها درباره آن 
خنده‌دار است. من باید بگویم بودجه این جشنواره، به 
اندازه نصف یک فیلم سینمایی است. کما اینکه در وزارت 
ارشاد یک جریان شفاف‌سازی درباره بودجه به‌وجود آمده 
است و جزئیات این ارقام هم اعلام خواهد شد. من اگر 
همین رویداد را نخواهم برگزار کنم، می‌توانم یک فیلم 
و یا سریال بسازم که قطعا از لحاظ فیلمسازی به‌نفع من 
است. اما انگیزه‌های مختلفی باعث می‌شود افراد کارهای 
متفاوتی در زمان‌های مختلف انجام دهند. عسگرپور درباره 
طرح این موضوع از سوی برخی که دست‌اندرکاران ثابتی 
در جشنواره جهانی فجر در دوره‌های اخیر وجود دارد و 
اینکه گاهی فقط برخی از آنها تعویض می‌شوند، تصریح 
کرد: من این بحث را در خانه سینما هم زیاد می‌شنیدم. ما 
هر دفعه به مجمع عمومی برمی‌خوردیم که باید انتخابات 
شکل می‌گرفت، خیلی از دوستان اعلام می‌کردند که 
نمی‌خواهند حضور داشته باشند، ولی به‌صورت عملگرایانه 
اکثر دوستان می‌دانستند که نام‌های بزرگی بودند که 
اصلا نمی‌خواستنند وارد عرصه مدیریتی شوند. وی ادامه 
داد: جشنواره‌های مختلفی در دنیا خیلی تعدد مدیر 
نداشته‌اند. جشنواره برلین شاید ۶ مدیر داشته است، یا 
در جشنواره کن شخصی بود که من از نوجوانی اسمش 
را می‌شنیدم تا همین چند سال قبل. پس این می‌تواند 
یک حسن جشنواره جهانی فیلم فجر باشد. خیلی اوقات 
تداوم حضور آدم‌ها کمک‌کننده است. شما در نظر بگیرید 
همکاران ما دو، سه سال یکبار در همه جا تغییر کنند، 
این اتفاق باعث می‌شود تجربیات منتقل نشود. عسگرپور 
عنوان کرد: جشنواره جهانی فیلم فجر حتی قبل از اینکه 

من دبیرش باشم، این کارکرد را داشته است که نیروهای 
جوان جذب کند و من با تعدادی از جوانان مواجه هستم 
که وارد پیکره جشنواره شده‌اند. روزی که وارد شدند 
اطلاعاتشان کم بود ولی امروز به قدری پخته شده‌اند 
که به جشنواره‌های دیگر هم کمک می‌کنند. ما با ورود 
نسلی جدید مواجه هستیم. به‌ویژه در جشنواره جهانی 
فجر. اصولا جشنواره‌هایی که با تغییرات دولتی مواجه 
بوده‌اند، تغییرات به آنها لطمه زده است. در سال‌های 
مختلف خیلی جایزه‌ها در جشنواره ملی فجر حذف شد 
و مجدد برگشت و ما حس کردیم مقررات جشنواره هم 
با تغییر مدیران می‌تواند تغییر کند. من حس می‌کنم اگر 
همکارانی علاقه‌مند باشند در این حوزه کار کنند، امکان 

این کار برایشان وجود دارد. برخی 
از مدیران، با کمی کسب تجربه 
از جشنواره جدا شدند و مستقل 
کار می‌کنند و حالا دیگر حاضر 
نیستند به این رویداد برگردند. 
دبیر جشنواره جهانی فیلم فجر در 
بحش دیگری از صحبت‌های خود 
درباره فرآیند حضور مخاطبان 
در این دوره از جشنواره توضیح 
داد: طبق روال چند سال گذشته 
سهمیه‌هایی به چند بخش داده 
شده، یک بخش باشگاه مخاطبان 
جشنواره است که بیش از ۱۰ 
هزار عضو دارد و عمدتا هم جوان 
نانی که علاقه‌مند  هستند؛ جوا
دنبال‌کردن فیلم‌های خارجی و 
به تعبیری علاقه‌مند جدی سینما 
هستند. عسگرپور افزود: این افراد 
نیمی از سهمیه حضور در جشنواره 
را دارند. بخش دیگری از سهمیه 
به صاحبان آثار تعلق می‌گیرد و 

بخشی هم به مخاطبانی که می‌خواهند بلیت تهیه کنند 
و بیایند که شرایط آن به‌زودی اعلام می‌شود. در فرآیند 
میزبانی این دوره پروتکل‌ها مهم است که ما باید بررسی 
کنیم چه میزان از سالن‌ها را در اختیار مخاطبان می‌توانیم 
قرار دهیم. امسال سالن روباز هم داریم، این سالن‌ها در 
جشنواره‌های جهانی شناخته شده و جشنواره‌هایی که 
در آینده می‌خواهند به شکل فیزیکی برگزار شوند باید 
وجود داشته باشند. سینما »کانون« یک سالن روباز دارد 
و پردیس »چارسو« هم که میزبان جشنواره است با یک 
سالن روباز میزبان مخاطبان خواهد بود. عسگرپور درباره 
بخش‌های مختلف جشنواره سی‌وهشتم توضیح داد: 
بخش‌هایی را که متکی به حضور فیزیکی است، مثل 
بزرگداشت‌ها یا بخش دارالفنون که آموزشی بود، حذف 
کردیم. از پلتفرم »سیناندو« برای بخش بازار استفاده 
می‌کنیم که همان پلتفرمی است که بازار جشنواره کن 
از آن استفاده کرد. در این پلتفرم شصت پکیج خواهیم 
داشت به‌همراه چهارصد مخاطب که فقط فیلم‌های ایرانی 
در آن به نمایش گذاشته می‌شود. نماینده فستیوال‌ها، 
تهیه‌کنندگان، مخاطبان و خریداران فیلم‌های ایرانی 
می‌توانند در این بخش حضور داشته باشند. آنها می‌توانند 
همه فیلم‌ها را ببینند. منتها این یک برنامه فشرده است 
و ما یک گزینه را هم درخواست کردیم اضافه کنند که با 
استفاده از آن هرکس می‌خواهد فیلم ببیند باید به صاحب 
فیلم درخواست بدهد و اجازه‌اش را بگیرد. صاحب فیلم هم 

می‌داند چه کسانی اثرش را دیده است.
 فرآیند انتخاب فیلم‌ها

وی درباره فرآیند انتخاب فیلم‌ها در بازار فیلم جشنواره 
جهانی فجر گفت: دوستانی که فکر می‌کنند بازار جشنواره 
فجر موفق نبوده، بازار این جشنواره را با بازار برلین و کن 
مقایسه کنند. این بازارها در فضاهای بزرگی با غرفه‌های 
زیاد برگزار می‌شوند. در آنجا گردش اقتصادی سینما در 
بازارهاست، در آنجا باید سالن‌های زیادی برای نمایش 
فیلم باشد. در آن بازارها چند هزار فیلم وجود دارد. باتوجه 

به اینکه ما مثلا چهارصد مهمان خارجی 
داریم، نمی‌توانیم در بازار جشنواره جهانی 
فجر، چند برابر فیلم پخش کنیم. ما باید 
برای پخش این تعداد آثار جا پیدا کنیم، 
سالن پیدا کنیم. مثلا فرض کنید جشنواره 
فجر باید یک بودجه‌ای داشته باشد. 
بودجه جشنواره ملی یا جهانی ما به همان 
اندازه نیم فیلم است. هر سال که در فیاپف 
صحبت می‌شود که میانگین هزینه‌های 
تولید فیلم در کشور شما چقدر است، 
من نمی‌دانم چطور حساب کنم. اعدادی 
که می‌گویم را قبول نمی‌کردند و فکر 

می‌کردند من صفرها را جا می‌اندازم! ابعاد این جشنواره‌ها 
بسیار بزرگ است و حتی کوچک‌ترین جشنواره‌های 
جهانی بودجه چند برابری نسبت به جشنواره‌های ما 
دارند. عسگرپور درباره انتخاب فیلم‌های ایرانی حاضر در 
جشنواره جهانی فجر افزود: متاسفانه این مشکل وجود 
دارد که بخشی از آن به نگرش ما نسبت به جشنواره‌ها 
برمی‌گردد. در بسیاری از جشنواره‌های دنیا، وقتی پیکره 
بخش مسابقه را می‌بینید، متوجه می‌شوید که خیلی 
ربطی به بازار ندارند و حضور در جشنواره‌ها می‌تواند 
برای‌شان امتیاز محسوب شود. در مورد فیلم‌های ایرانی 
هم همین‌گونه است، فیلم‌های ایرانی که به شکل طبیعی 
ساخته می‌شوند. وی ادامه داد: جشنواره جهانی باید از 
سبد فیلم‌های ایرانی برداشت کند. 
درباره جشنواره ملی هم این سوال 
وجود دارد که آیا ترکیب فیلم‌ها، 
ویترین تمام سینمای ایران است؟ 
پس همیشه این سوال هست، 
نیست.  مهم  اصلا  که  درحالی 
جشنواره‌ای  کنید  فرض  شما 
وجود ندارد، این فیلم‌ها ساخته 
شدند و باید دیده شوند. یکی از 
نکات ما این است که فیلم‌های 
جدیدتر در بخش رقابتی بیایند، 
نه فقط فیلم‌هایی که در جشنواره 
ملی بوده‌اند. اولویت‌های دیگر ما 
این است که نیروها و چهره‌های 
جدیدتری از سینمای ایران معرفی 
کنیم تا این افراد هم بتوانند رقابت 
کنند. عسگرپور تاکید کرد: خیلی 
از آثار برای جشنواره ملی ما خوب 
هستند، اما ممکن است مناسب 
جشنواره جهانی نباشد. مثلا ما 
آثاری را در حوزه دفاع مقدس به 
مهمان‌های خارجی نشان می‌دادیم، آنها می‌گفتند ما تا 
انتها نفهمیدیم چه اتفاقی افتاد! گاهی این مشکلات وجود 
دارد. ما باید آثاری را انتخاب کنیم که قابلیت فهمیده‌شدن 
توسط مخاطب خارجی را داشته باشد. ما باید از سبد 

ساخته‌های موجود استفاده کنیم.
 ترکیب خوب فیلم‌های ایرانی 

دبیر سی‌وهشتمین جشنواره جهانی فجر خاطرنشان 
کرد: از ترکیب آثار ایرانی جشنواره امسال راضی هستم و به 
نسبت سال‌های قبل آثار بدی نیستند. در بین این آثار انواع 
و اقسام اقلیم‌های ما دیده می‌شود و صرفا کلانشهری‌ها 
نیستند. اما متاسفانه یک طعم تلخ اساسا در فیلم‌های 
ایرانی وجود دارد و غالب آثار را در برمی‌گیرد. فیلم‌های طنز 
هم اکثرا کارکرد داخلی دارند و برای مخاطبان جشنواره 
جهانی گزینه‌های مناسبی نیستند. عسگرپور درباره بحث 
ادغام مجدد بخش ملی و جهانی جشنواره فجر هم گفت: 
درباره تلویزیون هم برخی می‌گفتند اگر همه این شبکه‌ها 
را جمع و تبدیل به سه شبکه کنید بهتر است و برنامه‌سازی 
با کیفیت‌تر می‌شود. درباره ادغام بخش ملی و جهانی فجر 
هم، همین است. نباید فراموش کنیم چرا این دو بخش 
جدا شدند، جشنواره ملی منازعات و مختصات خاص 
خودش را دارد. جشنواره جهانی مخاطب خاص خودش 
را دارد و منازعاتی هم ندارد، مثلا کسی دعوا نمی‌کند که 
چرا سیمرغ ما را ندادید و آن دوستانی که می‌گویند ادغام 
شود از دو جهت می‌گویند، یکی از نظر صرفه‌جویی که 
باید بررسی شود آیا اینگونه هست یا نه، یکی دیگر اینکه 
مهمان‌های خارجی می‌آمدند و در یک دوره، همه مدل 
فیلم‌های ایرانی را می‌دیدند. ما می‌گفتیم در مجالی که 
جشنواره ملی ما برگزار شده، چند مهمان خارجی هم 
بیایند و فیلم‌های ما را ببینند. وی ادامه داد: به همین 
خاطر بخش بین‌المللی در حاشیه قرار می‌گرفت. به‌نظر 
من ادغام این دو جشنواره مصیبت‌های خاص خودش را 
خواهد داشت. الان به‌دلیل شرایطی که پیش آمده معتقدم 

جدایی این جشنواره‌ها بهتر است.

‌هنگامه قاضیانی 
در »جزیره« 

هنگــامه قاضیـانی به‌عنوان 
جــدیدترین بازیگــر سـریال 
»جزیــره« با سیـروس مقدم 
همکــاری مــی‌کند. قاضیانی 
که تجــربه حضــور در سریال 
»هم‌گناه« را در کارنامه دارد در 
دومین سریال نمایش خانگی 
به گروه »جزیره« پیوست تا در 
جـدیدترین ســریال سیروس 
مقدم ایفای نقش کند. قاضیانی 
با بـازی در فیلم سینمایی »به 
همین سادگی« سیمرغ بلورین 
بهترین بازیگر نقش اول زن را 
از جشنواره فیلم فجر گرفت. او 
همچنین برای »روزهای زندگی« 
این سیمرغ را تکرار کرد. سیروس 
مقدم کارگردان پرکار تلویزیون 
که تجربه ساخت سریالی همچون 
مجموعه »پایتخت« را در کارنامه 
دارد این‌بار با فیلمنامه‌ای به قلم 
علی طالب‌آبادی به سراغ یک درام 
اجتماعی رفته که تصویـربرداری 
آن در جـزیــره کــیش در حال 
پیگیری است. سریال »جزیره« به 
تهیه‌کنندگی منوچهر محمدی 
و امیرحسین حیدری به‌صورت 
اختصاصی از فیلیمو پخش خواهد 
شد. پــیش‌تر حضور محمدرضا 
فروتن و امیر مقاره در این سریال 
قطعــی شــده بود و دیگر بازیگر 
ان این ســریال بــه‌زودی معرفی 

می‌شوند.

شهرام گیل‌آبادی قصد دارد نمایشنامه »۶۲۷« 
را که به‌موضوع پدیده جدید ماشین‌خواب‌ها 
پاییز  می‌پردازد،  ایران  بزرگ  شهرهای  در 
۱۴۰۰ در تماشاخانه ایرانشهر روی صحنه ببرد. 
شهرام گیل‌آبادی که پیش از این نمایش‌هایی 
اجتماعی از جمله »عاشقانه‌های خیابان« را با 
موضوع زنان کارتن‌خواب روی صحنه برده بود، 
درباره جدیدترین فعالیت خود در زمینه نگارش 
و کارگردانی اثری نمایشی در سال ۱۴۰۰، گفت: 
نمایشنامه »۶۲۷« را نوشته‌ام که محمد چرمشیر 
نیز در اصلاح و نگارش آن با من همکاری کرد. 
این نمایشنامه نیز همچون آثار قبلی‌ام موضوعی 
اجتماعی دارد. وی درباره موضوع نمایشنامه 
»۶۲۷« توضیح داد: این نمایش درباره پدیده جدید 
ماشین‌خواب‌ها است که در شهرهای بزرگ ایران 
شکل گرفته است. در این پدیده افراد برای کار به 
شهرهای بزرگ می‌روند و به‌جای خانه در خودروی 
خود زندگی را سپری می‌کنند. گیل‌آبادی با بیان 
اینکه این نمایش دارای ۲ شخصیت زن و مرد است، 
درباره زمان و مکان اجرای »۶۲۷« یادآور شد: برای 
اجرا در سالن سمندریان تماشاخانه ایرانشهر نوبت 
اجرا دارم و در صورتی‌که شرایط کرونایی بهبود پیدا 
کند و به پایان برسد، این نمایش را پاییز سالجاری 
در سالن سمندریان روی صحنه خواهم برد. این 
هنرمند عرصه تئاتر در پایان درباره دیگر فعالیت 
افزود: تهیه‌کنندگی فیلم سینمایی »مهمانی از 
کارائیب« به کارگردانی بهزاد فراهانی را بر عهده 
داریم که به‌زودی ساخت آن آغاز می‌شود. این فیلم 

یک ملودرام عاشقانه است.

گــزارش 
 مرور فیلم‌های وسترن 

در شبکه »نمایش«
برنامه این هفته فیلم‌های سینمایی شبکه نمایش 
با نمایش فیلم‌های وسترن و منتخبی از آثار عباس 
بلوندی اعلام شد. شبکه نمایش هفته پیش‌رو 
در بخش موضوعی و هفتگی به سراغ سینمای 
وسترن رفته است و همچنین در بخش صحنه‌گران 
)مرورآثار( نیز فیلم‌های عباس بلوندی، طراح صحنه 

و لباس سینمای ایران را پخش خواهد کرد.
   ساعت ۱۳

فیلم و تله‌فیلم‌های ایرانی شبکه نمایش از شنبه 
یکم تا جمعه ۷ خردادماه با عناوین: »کاغذهای 
رنگی«، »جایی برای اشتباه نیست«، »کلاه‌سبزها«، 
»چهارگاه«، »یک خواب راحت«، »خاطره‌بازی« و 
تله‌فیلم »اشیاء از آنچه در آیینه می‌بینید به شما 

نزدیک ترند«، هستند.
   ساعت ۱۹

شبکه نمایش در بخش موضوعی هفتگی خود، 
به سراغ یکی از ژانرهای محبوب سینما، سینمای 
وسترن رفته است و منتخبی از بهترین فیلم‌های 
وسترن تاریخ سینما را پخش خواهد کرد که این 
عناوین از شنبه تا جمعه شامل: »جویندگان«، 
»جانگوی آزاد شده«، »چه کسی لیبرتی والانس 
را کشت«، »قطار ۳و۱۰ به یوما«، »روزی‌روزگاری 
در غرب«، »خوب، بد، زشت« و »هفت دلاور« 

خواهند بود.
   ساعت ۲۱

در بخش صحنه‌گران، شبکه نمایش مرور آثار 
عباس بلوندی، طراح صحنه و لباس سینمای ایران 
را در برنامه دارد. فیلم‌های منتخب این هنرمند 
به ترتیب پخش، شامل این عناوین خواهد بود: 
»فرزندخاک«، »همبازی«، »پروازخاموش«، 
»ملکه«، »شب‌بخیر فرمانده«، »سروزیرآب« و 

»شب واقعه«.
   ساعت ۲۳

فیلم‌های این شبکه در هفته پیش‌رو: »تانک‌ها«، 
»بانوی نقاش«، »مردپنهان«، »موفق‌باشی«، 

»مهمانپذیر«، »لئون« و »بازی تقلید« هستند.
   ساعت یک  بامداد

فیلم‌های کلاسیک هفته اول خرداد شبکه 
نمایش به ترتیب روز پخش: »مردی که به 
زانو درآمد«، »شاهین مالت«، »ساحل زیبای 
کوچک«، »وصیت‌نامه دکتر مابوزه«، »ردگربه«، 
»بازگشت به ویچ مانتین« و »سقوط امپراطوری 

روم« خواهد بود.

رودررو

کارگردان نمایش »چهرازی« درباره ویژگی‌های این اثر نمایشی 
توضیحاتی ارائه داد. کامبیز نیک آمیز کارگردان نمایش »چهرازی« 
که به‌تازگی اجرای خود را در خانه نمایش مهرگان آغاز کرده است 
درباره بازخوردهایی که از اجرای این نمایش گرفته است،  گفت: 
این اثر نمایشی از ۲۲ اردیبهشت‌ماه اجرای رسمی خود را آغاز 
کرده است و خوشبختانه با وجودی که تبلیغات زیادی هنوز برای 
کار انجام نشده و پوستر و تیزر نیز دیر منتشر شدند اما استقبال از 
کار بسیار خوب بوده و همه اجراهای نمایش با ظرفیت کامل به 
صحنه رفته‌اند. وی درباره ویژگی نمایش توضیح داد: مهدی راستی 
که علاوه بر نویسنده نمایشنامه، بازیگر و مشاور نمایش نیز است 
این متن را از روی فصل پاییز پادکست رادیو »چهرازی« برداشت 
کرده است. چون هرکس برداشت متفاوتی از پادکست‌های رادیو 
»چهرازی« دارد در نگارش متن هم برداشت نویسنده تا حدودی 
شبیه به پادکست‌ها است و بقیه از خلاقیت خودش و البته فضای 
تازه‌ای که ما در طول تمرین‌ها به آن رسیدیم، گرفته شده است. 
این کارگردان تئاتر در پایان صحبت‌هایش عنوان کرد: تلاش ما 
این بوده که در اجرای این اثر نمایشی مخاطبان یکساعت از دیدن 
کار لذت ببرند. برعکس نمایش‌هایی که این روزها باب شده و شاهد 
پایان باز در آنها هستیم در نمایش »چهرازی« تلاش کردم نمایش 
پایان‌بندی متقاعدکننده‌ای داشته باشد و سرنوشت شخصیت‌ها و 
داستان به تخیل مخاطبان واگذار نشود. »چهرازی« به نویسندگی 
مهدی راستی، کارگردانی کامبیز نیک‌آمیز و تهیه‌کنندگی سارا 
داروفروش تا ۲۸ خرداد ساعت ۱۷و۳۰ در خانه نمایش مهرگان 
روی صحنه می‌رود. الناز زاهدی، کامبیز نیک‌آمیز، سحر آژیر، مریم 
زارعی، ملیکا شاگردی، حسین صفدری، رضا لک، مهدی راستی، 
درسا علی آبادی، زهرا عسگری، فاطمه آزادخواه، فاطمه آقاپور، 
اشکان دهقانی، بهار شعرباف، احمدرضا طاهری، ابراهیم موسوی، 
محمدعرفان باقری، مانی محمدی، متین وکیلی، متین نیکنام در 

این اثر به ایفای نقش می‌پردازند.

کامبیز نیک‌آمیز:
رادیو »چهرازی« تئاتر شد

پرداختن به معضل 
ماشین‌خواب‌ها در تئاتر

 ثبات مدیران 
امتیاز یک جشنواره است

محمدمهدی عسگرپور: 
ویدا جوان:

»روز‌های آبی« در ادامه جذاب‌تر خواهد شد  

»۱۹«  منیژه حکمت 
آماده نمایش 

فیلــم سینمایــی »۱۹« به 
کارگردانی منیژه حکمت آماده 
حکمت  منیژه  شد.  نمــایش 
ســاخت ششمیــن فیلم بلند 
سینمایی‌اش را به پایان رساند. 
این فیلم با نام »۱۹« در سکوت 
خبری جلوی دوربین رفته و این 
روزها با پایان مراحل فنی برای 
صدور پروانه نمایش به وزارت 
ارشاد ارائه شده است. این فیلم 
به تهیه‌کنندگی منیژه حکمت و 
مهشید آهنگرانی و با بازی پانته‌آ 
پناهی‌ها، بزرگمهر حسین‌پور 
و کتایون امیرابراهیمی ساخته 
شده است. ۱۹از تولیدات مستقل 
و کم‌هزینه سینمای ایران است 
که بعــداز ســاخت »بندربند«، 
جلــوی دوربیـن رفته است. 
بازیگران: پانته‌آ پناهی‌ها، بزرگمهر 
حسین‌پور، کتایون امیرابراهیمی، 
جمشید آهنگرانی‌فراهانی، پریسا 
نعمتی‌مقدم، مهدی نعمتی‌مقدم، 
نوید سجادی‌حسینی، فاطمه 
فراهانی، اعظم رنگرزان، نارتا 

سجادی حسینی و...


